
Winchester XPR SA FIELD STOCK - MDT Field Stock Winchester XPR
SA ODG

Field Stock: Precision and Comfort in Every Shot 

Upgrade your factory rifle with the Field Stock to achieve enhanced accuracy and
control. Its traditional polymer design ensures a comfortable grip, especially in
cold weather, so you can stay focused in any conditions. Featuring
precision-engineered aluminum V-block bedding, the Field Stock secures the
rifle’s action for minimal movement during firing, promoting reliable accuracy with
every shot. The free-floating barrel and adjustable buttstock add to your precision
and comfort, making this stock ideal for extended long-range sessions. 

Designed for versatility, the Field Stock adapts to all shooting disciplines—from
hunting and competition to casual long-range practice. Equipped with an M-LOK
forend and sling swivel studs, you have the freedom to mount the accessories
you need, whether that’s a sling and bipod for a challenging hunt or an ARCA rail
and tripod for stable shooting from a blind. With AICS magazine compatibility,
you’ll always have enough rounds ready for action. 

Get the performance boost you need with the Field Stock—crafted to take your
shooting experience to the next level.

Attributes

Name: MDT Field Stock Winchester XPR SA ODG
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2013593
Mfr. No.: 109551-ODG
Color: Olive Drab Green
Make: Winchester
Material: 6061 Aluminum
Model: XPR
Style: Chassis
Delivery weight: 1.4kg
Shipping height: 150mm
Shipping width: 200mm
Shipping length: 818mm
EAN: 0709951110294
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Sicherheitshinweise für den Winchester XPR SA
FIELD STOCK MDT Field Stock

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Winchester XPR SA FIELD STOCK MDT Field Stock. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihre Schießerfahrung zu verbessern und gleichzeitig Sicherheit zu gewährleisten. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Field Stock nur mit kompatiblen Winchester XPR SA Gewehren.
Achten Sie darauf, dass das Gewehr sicher im Field Stock montiert ist, um ungewollte Bewegungen zu
verhindern.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während Sie
schießen.
Vermeiden Sie es, das Gewehr in der Nähe von Personen oder Tieren zu verwenden.
Schießen Sie nur in dafür vorgesehenen Bereichen und unter Berücksichtigung der örtlichen Gesetze und
Vorschriften.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Field Stock

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Überprüfen Sie die Teile des Field Stock auf Beschädigungen.

Montage:

Entfernen Sie den alten Schaft gemäß den Herstelleranweisungen.
Setzen Sie das Gewehr in den MDT Field Stock ein.
Stellen Sie sicher, dass die präzisionsgefertigte AluminiumVBlockBettung richtig sitzt.
Ziehen Sie alle Schrauben gemäß den empfohlenen Drehmomentwerten fest.

Anpassung:

Passen Sie den verstellbaren Hinterschaft an Ihre Körpergröße und Schießposition an.
Stellen Sie sicher, dass der Vorderschaft sicher ist und die MLOKBefestigungselemente fest sitzen.

Nutzung des Field Stock

Überprüfen Sie vor jedem Schuss die Sicherheit des Gewehrs und des Stocks.
Achten Sie darauf, dass der Lauf frei von Hindernissen ist.
Halten Sie während des Schießens eine stabile Position ein.
Nutzen Sie die Sling Swivel Studs für eine sichere Befestigung von Zubehörteilen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Bei der Entsorgung des Field Stock beachten Sie die örtlichen Gesetze zur Entsorgung von Aluminium und
Kunststoff.
Bringen Sie das Produkt zu einer Recyclingstelle, wenn es nicht mehr verwendet werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen oder zum Produkt wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Winchester XPR SA FIELD STOCK Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Winchester XPR SA FIELD STOCK. This guide provides important safety instructions to
ensure the safe usage and maintenance of your Field Stock. Please read this document carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Always handle your rifle with care and treat it as if it is loaded.
Ensure that the Field Stock is compatible with your Winchester XPR model.
Inspect the Field Stock for any damage before each use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and storage.
Keep firearms and ammunition out of reach of children and unauthorized individuals.
Use the Field Stock only for its intended purpose—shooting sports, hunting, and related activities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure a proper fit between the Field Stock and your rifle to avoid any instability during use.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Avoid using the Field Stock in wet or excessively humid conditions to prevent damage.
Be mindful of your shooting environment; ensure a safe and clear area before firing.
Use only compatible accessories with the MLOK forend and sling swivel studs to ensure safety and
performance.
Never alter the Field Stock in any way that could compromise its integrity or safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Field Stock:

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from your Winchester XPR according to the manufacturer’s instructions.
Align the action of the rifle with the Vblock bedding in the Field Stock.
Secure the action using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer's
specifications.
Check for proper fit and stability before proceeding to use the rifle.

Usage of the Field Stock:

Adjust the buttstock to your preferred length for optimal comfort and control.
Familiarize yourself with the controls and features of the Field Stock before heading to the range or
field.
When mounting accessories, ensure they are securely attached and do not obstruct the safe operation
of the rifle.
Maintain a proper shooting stance for better accuracy and stability.

Disposal Instructions
Dispose of the Field Stock in accordance with local regulations regarding plastic and aluminum waste.
Do not incinerate the Field Stock as it may release harmful substances.
If the Field Stock is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for guidance on
safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the Winchester XPR SA FIELD STOCK, please reach out to your
local authorized Winchester dealer or refer to the manufacturer's website for additional resources.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with your
Winchester XPR SA FIELD STOCK. Always prioritize safety and responsibility in all firearmrelated activities.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la Culata Field Stock para el rifle Winchester XPR SA. Este producto está diseñado para mejorar
tu experiencia de tiro, brindando precisión y comodidad. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad
del producto, precauciones específicas y instrucciones de instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar la culata.
Mantén la culata y el rifle fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona la culata antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices la culata si está dañada o si no se ajusta de manera segura al rifle.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre el uso de rifles y accesorios.
Almacena la culata y el rifle en un lugar seguro y seco cuando no estén en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier ajuste o instalación en la culata.
Evita el contacto con la boca o los ojos mientras manipulas la culata o el rifle.
No dispares el rifle en áreas no autorizadas o inseguras.
Mantén siempre el cañón del rifle apuntando en una dirección segura.
No modifiques la culata ni el rifle de ninguna manera que no esté aprobada por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Culata Field Stock

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie de trabajo limpia.
Reúne las herramientas necesarias: destornillador y llaves adecuadas.

Retirar la Culata Original:

Desatornilla la culata original del rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Almacena los tornillos en un lugar seguro para su posible reutilización.

Instalar la Culata Field Stock:

Coloca la culata Field Stock en el receptor del rifle.
Alinea los orificios de los tornillos y utiliza los tornillos proporcionados para fijar la culata.
Asegúrate de que la culata esté firmemente sujeta y no presente movimiento.

Ajustes Finales:

Ajusta la culata según tus preferencias de longitud y altura.
Verifica que todos los accesorios, como el forend MLOK y los ojales para correas, estén correctamente
instalados.

Uso de la Culata Field Stock

Antes de usar el rifle, realiza una verificación final para asegurarte de que todo esté en su lugar y seguro.
Familiarízate con la culata y sus características antes de realizar disparos.
Durante el uso, mantén una postura estable y cómoda para maximizar la precisión.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites la culata o si está dañada, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y plásticos.
Considera reciclar la culata si es posible, siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre la Culata Field Stock, consulta el manual del usuario o visita
el sitio web del fabricante. Recuerda que es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso
para garantizar una experiencia de tiro segura y placentera.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Disfruta de tu experiencia de tiro con la Culata Field
Stock y mantente seguro en todo momento.
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Guide de Sécurité pour le Winchester XPR SA FIELD
STOCK

Introduction
Merci d'avoir choisi le Winchester XPR SA FIELD STOCK. Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous fournir des
informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'utiliser votre nouveau Field Stock afin de garantir une expérience de tir optimale et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le Field Stock est utilisé uniquement avec des fusils compatibles.
Vérifiez régulièrement l'état de votre Field Stock pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le Field Stock de manière à compromettre sa sécurité ou sa performance.
Conservez le Field Stock hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu et d'équipements de tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant chaque utilisation, inspectez le Field Stock pour vous assurer qu'il est en bon état.
Ne chargez jamais votre fusil tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Utilisez toujours des munitions appropriées pour votre fusil et vérifiez leur état avant utilisation.
Ne tirez pas dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter votre sécurité ou celle des
autres.
Portez des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation du Field Stock.
Respectez les distances de sécurité et soyez conscient de votre environnement lorsque vous tirez.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre fusil est déchargé avant d'installer le Field Stock.
Fixation : Suivez les instructions du fabricant pour fixer le Field Stock à votre fusil. Assurezvous que toutes
les vis et fixations sont bien serrées.
Ajustement : Réglez la crosse et le gardemain selon vos préférences pour un confort optimal.

Utilisation

Une fois installé, familiarisezvous avec le Field Stock et ses caractéristiques.
Testez le fusil dans un environnement sécurisé avant de l'utiliser dans des conditions de tir réelles.
Utilisez le gardemain MLOK pour monter des accessoires selon vos besoins.
Assurezvous que le canon est flottant libre et que l'action du fusil est sécurisée avant de tirer.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le Field Stock dans des déchets ménagers. Consultez les réglementations locales concernant la
mise au rebut des matériaux en aluminium et en polymère.
Si le Field Stock est endommagé ou usé, envisagez de le retourner au fabricant pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Field Stock, veuillez contacter le service client
de Winchester. Assurezvous de conserver une preuve d'achat et toutes les informations pertinentes pour faciliter le
processus.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle des
autres lors de l'utilisation de votre Winchester XPR SA FIELD STOCK. Merci de respecter ces instructions et de
profiter d'une expérience de tir agréable et sécurisée.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Stock da
Campo Winchester XPR SA

Introduzione
Grazie per aver scelto il Stock da Campo per il tuo Winchester XPR SA. Questo prodotto è progettato per migliorare
la tua esperienza di tiro, offrendo precisione e comfort. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire
un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto, come descritto nel manuale.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Informa gli utenti del prodotto riguardo alle corrette pratiche di sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie quando utilizzi il tuo fucile.
Non utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Assicurati che il fucile sia sempre scarico quando non è in uso.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Rimozione del Calcio Esistente: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il calcio originale del
Winchester XPR SA.
Installazione del Stock da Campo:

Posiziona il nuovo stock sulla base del fucile.
Allinea i fori di montaggio e utilizza le viti fornite per fissare il stock.
Controlla che il stock sia saldamente fissato prima di utilizzare il fucile.

Uso

Regola il calcio e il forend MLOK secondo le tue preferenze personali per una migliore ergonomia.
Quando sei pronto a sparare, assicurati che l'area circostante sia sicura e libera da ostacoli.
Controlla frequentemente la stabilità del fucile durante l'uso per garantire precisione e sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza centri di raccolta autorizzati per il riciclaggio.
Assicurati che tutte le parti del prodotto siano smaltite in modo sicuro e responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il rappresentante del servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a disposizione per facilitare l'assistenza.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo Stock da Campo
Winchester XPR SA. Ricorda che la sicurezza è la priorità numero uno durante l'uso di qualsiasi attrezzatura da tiro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby Winchester XPR SA FIELD STOCK MDT. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Niniejsza
instrukcja spełnia wymogi ogólnego rozporządzenia o bezpieczeństwie produktów (EU GPSR) i ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny kolby i pozostałych elementów broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze używaj kolby w odpowiednich warunkach pogodowych, aby uniknąć poślizgnięć lub utraty kontroli.
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana przed każdym użyciem.
Nie używaj kolby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas strzelania.
Unikaj użytkowania kolby w pobliżu osób, które nie są świadome zasad bezpieczeństwa strzeleckiego.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja kolby:

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamocuj kolbę do broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy kolba jest stabilnie zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Przed każdym strzałem upewnij się, że obszar strzelania jest wolny od przeszkód.
Przygotuj się do strzału, trzymając broń w stabilnej pozycji.
Po zakończeniu strzałów, upewnij się, że broń jest bezpieczna i nie jest załadowana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
bezpiecznego pozbycia się produktu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo Twoje i innych
użytkowników.
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Winchester XPR SA FIELD STOCK MDT Field Stock
Käyttöohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Winchester XPR SA FIELD STOCK MDT Field Stockin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Noudata aina paikallisia lakeja ja säädöksiä, jotka koskevat ampumatarvikkeita.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki lisävarusteet, kuten olkahihnat ja bipodit, on kiinnitetty turvallisesti ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ammuttaessa.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Käytä tuotetta vain valvotuissa ja turvallisissa ympäristöissä.
Varmista, että ampumaalue on vapaa esteistä ennen laukaisua.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alkoholin vaikutuksen alaisena.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki pakkauksen osat ja varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä Vlohko tarkasti kiväärin runkoon. Varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Asenna kenttäkuori niin, että se on linjassa kiväärin muiden osien kanssa.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti kiinni ennen tuotteen käyttöä.

Käyttö

Varmista, että kiväärissä on oikeat patruunat ennen ampumista.
Säädä tukki henkilökohtaisen mukavuuden mukaan.
Käytä vapaasti kelluvaa piippua tarkkuuden parantamiseksi.
Tarkista ampumaasento ja varmista, että se on vakaa ennen laukaisua.
Pidä kiinni tukista ja varmista, että ote on tiukka ja turvallinen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösäädösten mukaan.
Älä heitä tuotetta sekajätteen joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätiedot
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on mukanasi
tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käytät Winchester XPR SA FIELD STOCK MDT Field Stockia.
Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia varmistaaksesi turvallisen ja nautinnollisen ampumakokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för Winchester XPR SA FIELD
STOCK MDT Fältkolv

Introduktion
Tack för att du valt Winchester XPR SA FIELD STOCK MDT Fältkolv. Denna produkt är designad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att erbjuda precision och komfort. För att säkerställa säker användning och maximal
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du monterar eller demonterar kolven.
Använd endast kompatibla tillbehör och magasin för att säkerställa säker användning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Se till att kolven är korrekt justerad och fastsatt innan användning.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid avfyrning.

Instruktioner för installation och användning

Montering av kolven:

Ta bort den befintliga kolven från ditt Winchester XPR SAvapen.
Placera MDT Fältkolven på vapnets mekanism och säkerställ att den sitter ordentligt.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa kolven på plats.

Justering av kolven:

Justera kolvens längd och höjd för att passa din kroppstyp och skytteposition.
Kontrollera att justeringarna är låsta på plats innan användning.

Användning av tillbehör:

Montera tillbehör som remmar och bipoder via MLOKsystemet.
Kontrollera att alla tillbehör är ordentligt fästa innan avfyrning.

Underhåll:

Rengör kolven regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera skruvarna och fästen för att säkerställa att de är åtdragna.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn delar av produkten där det är möjligt, särskilt metallkomponenter.
Kassera eventuellt oanvändbart material på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Winchester XPR SA FIELD STOCK MDT Fältkolv,
vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av en säker och effektiv skytteupplevelse med din
Winchester XPR SA FIELD STOCK MDT Fältkolv. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



1.  

2.  

Návod k bezpečnému používání pažby MDT Field
Stock pro Winchester XPR SA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pažbu MDT Field Stock pro Winchester XPR SA. Tento produkt byl navržen tak, aby
zlepšil vaši střeleckou zkušenost a poskytl vám přesnost a pohodlí při každém výstřelu. Je důležité, abyste se
seznámili s následujícími pokyny k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím pažby si pečlivě přečtěte všechny pokyny a doporučení uvedené v tomto dokumentu.
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelby a zbraní.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení před každým použitím.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je pažba řádně upevněna a zda nedochází k žádnému pohybu, který
by mohl ovlivnit přesnost střelby.
Při montáži jakéhokoli příslušenství (např. bipod, popruh) se ujistěte, že je správně a bezpečně namontováno.
Při používání pažby v chladném počasí se ujistěte, že máte vhodné ochranné rukavice, které vám umožní
bezpečně uchopit zbraň.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě, abyste ochránili svůj zrak a sluch.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pažby:

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje.
Odstraňte starou pažbu z pušky podle pokynů výrobce.
Umístěte MDT Field Stock na akci pušky a ujistěte se, že je správně usazena.
Upevněte pažbu pomocí dodaných šroubů a ujistěte se, že jsou pevně utažené.

Používání pažby:

Před každým výstřelem se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu a že je na místě pojistka.
Upravte pažbu podle svých potřeb pro maximální pohodlí a kontrolu.
Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postoj a že je zbraň správně vyvážená.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, nezapomeňte jej řádně zlikvidovat, abyste předešli nebezpečným
situacím.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace o bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme vám za dodržování těchto bezpečnostních pokynů. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


